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~gykori népi kollégista társam, a néprajzhoz is vonzódó, s e téma­
körben nálamnál összehasonlithatatlanul jártasabb kiváló tanárember 
Boros Bálint többszöri barátságos sürgetésére próbálom papirra 
vetni a SZÍ~SZBEREK névhez köthető szubjektív és hézagos ismeretei­
met. Lehet, hogy ezzel hozzá tudok járulni szükebb pátriám XX.szá­
zadi helyzetéről egy többé-kevésbé reális kép kialakításához, s ha 
ez kismértékben sikerülne csak, az nem a szándékomon mulik, hanem 
ál talános és t árgybeli képességeim korlátozott voltából eredez­
tethető . 

Az itt következő szubjektív gondolatok nagyjában-egészében 
egybeesnek az előzőekben kifejtett tényekkel, de alapjában a nép 
emlékezetében élő emlékeket tartalmazzák. 

Hangsulyozom: irásom e része 99 %-ban szubjektiv jellegü, 
hiszen alapvetően szüleim, ismerőseim és saját magam visszaemlék~­
zésein alapul. A leirtakért te ljes erkölcsi fele lősséget vállalok 
abban az értelemben, hogy szándékosan semmiiéle hamis adatot 
közölni nem fogok, senkiről és semmiről szándékosan elmarasztaló 
véleményt nem rögzitek, s törekszem a személyiségi jogok messzemenő 
tiszteletben tartására is. 

A szájhagyomány szerint Szászberek a középkorban virágzó 
település volt. Ma8a a település a j elenlegi községtől d6lkeletre 
mintegy 3· - 3 1/2 kilométerre állt, a gyermekkoromban /1932-1945/ 
daruháti kettes táblának nevezett területen. Ezt az állitást alá.­
támasztani látszik az ott gőzeke ál tal kiforgatott sok tégla- és 
cserépmaradvány, a középkori h&zak alaprajzát formá zó talajváltozá­
sok, amelyekről a helyi lakosság jórészének tudomása volt, de annak 
tudományos kutatás t ról sem akkor, sem azóta ismereteim nem voltak, 
s ma sincsenek. 
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A helység a török hódoltság idejében pus ztult el . Egy - kevesek 
á l tal ismert - helyi l egenda szerint a közeli akác os pagony, 
/a 30-as években és a 40-es évek elején még létezett/, a "Jujgató 
erdő" által produkált kisérteties hangok az egykoron lemészárolt 
helyi lakosság szellemét idézik. 

Tovúbbra is a szájhagyományt követve, de a tények által 
utólag hitelesítve rögzithető, ho~y az elnéptelenedett soktizezer 
holdas területet,-amely még ez első világháboru idején is a jász 
községek határától / Jászalsószentgyör gy-J ászladány/ a Nagykörü -
Besenyszög határ mentén a Szajol-Szolnok-Ti s za szakaszig terjedt -
a gazdagságáról hires Kohner család kapta meg, a bárói cí mmel 
egyetemben, valamelyik osztrák császárnak és magyar királynak tett 
szolgálataiért. Ez a család állitólag a közelebbről meg nem határo­
zott felvidéken is rendelkezett jókora birtokokkal, valamint - s ez 
már dokumentált módon is ismert előttem i s - számos budapesti és 
bécsi ingatlannal, banki érdekeltségekkel a XX .század első felében 
is. 

Felmenőim elbeszél éséből t udom, hogy az első világháborut 
követően, a 20-as évek elej én jelentős birtoktestet parcelláztak 
ki a Kohner-birtokból, a teljes Csalános-pusztát a Tisza észak­
keleti partjá i g , amelyekből főleg vitézi telkeket alakítottak ki. 
Magam is em:békszem a nszázados tanyájára", amely szintén ekkor 
keletkezett, s az egykori százados feltehetően világháborus érdemei­
ért, vagy a horthysta ellenfor radalomban játszott szerepéért kapta . 

Jómagam 1932-ben születtem a Kohner-birtokhoz tartozó 
Daruhát-pusztán, ahol szüleim ugyanugy, mint apai é s anyai nagy­
szüleim is - gazdasági cselédek voltak. Ugy ítélem meg , hogy a 
6 éves koromtól tudatosan megélt időszakot /1938-tól, első elemista 
koromtól/ nagyrészt t ár 3yilagosan papirra vethetem, természetesen 
nem ki zárólagosan az egykor i gyermek szemszögéből , hanem a mai, 
objektivitásra törekvő felfogásom szerint is. 

1938-ban Szászberek a mai értelemben nem l étezett . 
Volt egy hatalmas nagybirtok, amely gyakorlatilag két központ 

köré szervez ődött, s ezek az akkori közigazgatási elnevezés szerint 
a 11 puszta11 cimet viselték. 
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Felső-Szászbereken müködött egy anyakönyvi kirendeltség, 
egy kezdetben hatosztályos, a 40-es évek elején 8 osztályossá 
szer vezett elemi iskola é s egy, a besenyszögi rendőrőrs kihelyezet· 
részlegét képező csend0r-őrszoba, amelynek nem volt állandó sze­

mélyzete. 
Fel ső-Szászberekhez 1942-ig az alábbi, majorságoknak fel­

f ogható részlegek tartoztak: 
~~gi!e~~e: - az iskolával, a bárói kastéllyal, a kastély­

kerttel, a központi irányitást gyakorló irodával és gazdatiszti 
lakásokkal, a központi magtárral, tehén-, ló-, birka- és ökör­
istállókkal, kovács-, bognár-, szijjártó- és gépmühelyekkel, 
tejfeldolgozóval és természetesen az ezeket működtető egykori 
cselédek lakásaival és azok tartozékaival . 

Itt volt az egés zséges ivóvizet szolgáltató artézi kut is. 
~~~!~~~~ : a Nagytanyától északra, mintegy másfél kilométerre 

kiépült birtokrész, központjában 14 cselédlakással és tartozékaivaj 
nagykapacitásu sertésteleppel, csikóistá llóval, két - nagybefogadó 
képességű - dohánypajtá j ával, szálastakarmány t árolására alkalmas 
fedett szinjeivel, szén- és tüzelőtárolóval, kisvasut-javitó 
r észleggel. 

~~=!~le: a központi Nagytanyától 3 km-re keletre feküdt 
alapvetően dohánykertészek / helyi szóhasználattal: kukások/ által 
lakott majorság , több dohánypajtával, simitó, szárító helyiséggel . 
/ A kukások speciál is helyzetéről bővebben a szociális és gazdasági 
szerkezet t aglalásánál/. 

§~~~2!~~ : a legtávolabbi majorság , az Dj-tanyától keletre. 
1942 előtt Alsó-Szá s zberekhez tartozó majorság, 1942-től a Kohner­
birtok i gazgatását átvevő "Népjóléti Szövetkezet" irányitása ö.latt 
Felső-Szászberekhez csatolva. Mintegy 8 család által lakott major, 
kétharmad részben dohánykertészek /kukások/, a megmaradók gazda­
sági cselédek . Itt volt a Felső-szászbereki uradalom juhászatának 
központja. 
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~1~2=§~t~~~~E~~: l~~2-ig A Felső-szászbereki uradalommal 
megegyező területtel, ezt követően 1944 végéig a Felső-Szászberek­
nek á tadott területrészekkel megfogyatkozva, a következő rész­
egységekkel: 

~~S~=!~~~~:- a birtok középpontja. Itt található a bárói 
kastély a kastélykerttel, a tiszttartók, intézők hivatali helyi­
sé~ei, lakásai, a központi magtár, takarmánytároló- és előkészítő, 
a kovács- és bognármühelyek, a lóistállók, ököristállók, a juhászat 

~!~6l2~: - gazdasági funkciók nélküli, a Nagy-tanyával laza 
kapcsolatban lévő cselédlakások együttese. 

~J=!~~l~l . többségében dohánykertészek /mintegy 8 család/ 
által l akott település, a Nagy-tanyától másfél kilométerre, itt 
van a 6 osztályos osztatlan elemi iskola, amely időnként katolikus 
istentisztelet színhelye is, a t anítói lakás , néhány dohánypajta. 

Q~~~~~~=E~~~!~: - a birtok központjától mintegy 3 km-re 
észak-keletre fekvő , komplex gazdasági szerkezettel biró, a Felső­
szászbereki vasutállomásig és Szabolcs-pusztáig kiépített gazda­
s ági kisvasuttal rendelkező gazdasági egység. Itt önálló 
intézői lakás és hivatal mellett mintegy 1 8-20 cselédlakás, kor­
szerü tehenészet és tejfeldolgozó, ma~tár, komplex szérümk~nt, 
sertésnevelő és hizlaló, juhhodály, sőreistálló /hízómarha-nevelő/, 
ökör- és lóistálló, takarmányelőkészitő volt kiépítve. Funkcióiban 
egyenértékünek volt tekinthető az uradalom központjával. Nagy 
előnye volt az uradalom területén található egyetlen artézi kut1 
amely nemcsak a lakosokat, hanem az állattartó telepe~et is ellátta 
egészséges ivóvízzel. 

~2S~E~~:- a Zagyva folyóhoz közeleső birtokrész "központja". 
Néhány dohánykertész, egy bolgárkertész-/konyhakertész/-család, 
valamint disznópá sztor-család lakta. Itt volt a lakhelye egy 
eléggé elhiresükt /erről később/, vadá szfegyverrel rendelkező u.n. 
csősznek is, akinek funkciója a vagyonőrökéhez volt hasonló. 

Mind a Felső~- mind 
nagybirtok-rendszer 
záltabb formájában. 

az Alsó-szászbereki uradalom a magyarországi 
szerves része volt, annak fejlettebb, kapitali­
E tekintetben messze felülmulta a környezetében 
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vegetáló kisgazdaságokat, de az á~talam ismert közép- és - némi 
engedménnyel - nagygazdaságoknak nevezhető birtokokat is./~l . a 
Besenyszöghöz tartozó Nagy Jóska, Kiss Ernő birtokokat, az ujszászi 
bárói és Orczy-grófi birtokokat./ Ezt bizonyító tények: fejlett, 
a MÁV vonalához csatlakozó kisvasut-hálózat, részbeni /a cselédek 
lakásait nem érintő/ villamosítás, a kor színvonalán álló termék­
feldolgoz ás, nagyüzemi állattartás, döntően a há borus i gényekhez 
igazodó ipari növénytermesztés /ricinus, szója, étkezési borsó, 
dohány, póréhagyma, stb/. 

Mind a Felső-, mind az Alsó-szászbereki gazdaság, /akkori 
elnevezéssel: uradalom/, - hasonlóan a legtöbb magyarországi nagy­
birtokhoz - sajátos, félkapitalista, félfeudális gazdálkodási 
rendben müködött. 

A felhasznált munkaerő tekintetében /erről bővebbet egy 
külön fejezetben/ jellemző volt a korlátlan munkaidő, a természetbe1 
fizetett járandóságok /kommenciós cselédek, summások, részesaratók, 
stb./, tehát a feudális, ill. prekapitalista módszerek alkalmazása. 

A termelés szexkezetében jelen volt az extenzív jelleg /töme­
ges gabonatermelés/ és az i ntenzív, vagy e hhez közelítő /korszerü 
tehenészet, marha- és sertéshizlalás, konjunkturális ipari növény­
termesztés / jelleg is. 

A kapitalista, vagya1hoz közelitő mezőgazdasági jelleg leg­
inkább a viszonylag modern termelőeszközök alkalmazásában mutatko­
zott meg. 

Alkalmazták az akkori időkben modernnek számitó vetésforgót, 
az európai átlaghoz képest kevés, de hazai viszonylatban jelent ős 
mennyiségü mütrágyát, a fajtiszta vetőmagvakat, a gőz- és villany­
müködtetésü cséplőgépeket, a teljesítményben kiemelkedő gőzekét, 
egy-két traktort, a kor szinvonalán álló vetőgépeket, talajmüvelő 
eszközöket /speciáli s talajlazitó fogások, hengerek, ekekapák/, 
magtisztitó berendez~seket, takarmányelőkészitő, keverő, lazitó 
eszközöket, speciális és általános jellegü szállitóeszközöket 
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/pl. tartálykocsik, mezőgazdasági kisvasut-hálózat/, szerves­
trágya-kezelő módszereket, az á llattartó telepek vizhálózatát,stb. 

!§12!2-~~E~~~i~~ : 

Első helyen említendő a ~~~~' amely az összterületnek kb . 
1/3-á t foglalta el. Termésátlaga kat.holdanként 12-16 q volt. 
Egy bizonyos hányada a gazdasági cselédek, a summások, részes­
aratók j árandóságát fedezte, na~yobbik része pedig a piacon 
értékesült. Ez utóbbi az általam ismert húborus időszakban semmi­
féle gondot nem jelentett.Emléke im szerint a betakarítást követő 
időszakban megteltek az e célra épített magtárak, a megerősített és 
tiszt§n . tartott istá llópadlások, ahonnan azut~n a b&zát zsákolva 
a Felső-szászbereki vasutá llomá sra előre berendelt vagonokba 
rakták és elszállították. 

~~~2E~~~: 

A vetésf orgó meghatározott terménye. Termésátlaga kb 30-40 q 
kat .holdanként. A btlza után következő esztendőben vetették, miután 
a bÚzatarlót /általában 4 ~venkéntJ érett istá llótrágyával bőven 
megszórták, gőzekével a mélysz [.ntást /40-45 cm mélységben/ el­
végezték. A vetésre ~ijelölt táblákat hossz- és keresztirányban 
speciális géppel "megvonalazták" oly módon, hogy 70 x 70 cm-es 
négyzetek keletkezzenek és e négyzetek s arkaiba történt a vetőmag 
kapa alá vetése. Az ilyen, április közepe táján esedékes munkában 
én is r é sztvettem, a nyakamba akasztott tarisznyából szórtam a 
3 szem magot a felnőtt partnerem kapá ja alá. Egy-egy katasztrál is 
holdra terjedő t áblán a vetést 40-50 ember egy napi megfeszített 
munkával elvégezte. A tovébbi talajmüvelést és növényápolást meg­
könnyítette a négyzetes vetés, mive l mind hossz-, mind kereszt­
irányban lehetett lóvontatá su ekekapát alkalmazni és a kézi kapások~ 
nak csak a kukoricatövek ritkítá sa /az egy-egy f észekben kikelt 
növényekből csak egyet szabadott meghagyni/ és a tövek közvetlen 
közelében kikelt gyomok eltávolítása volt a feladata. A termés 
betakarítása hagyományos módon - kézi erővel szárastul kivágt ák, 
s a halomba gyüjtött szárról a kukoricacsövet "lef osztották" -, 
történt. A nagyméretü kukoricagórekban t á rolt termést sertések, 
hízómarhák, kisebb mennyiségben hízó juhok takarmányozására hasz­
nálták, egy része eladásra került. A kukoricaszárat aprítás után 
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megf elelö kezeléssel és különböző adalékok hozzákeverésével 
/cukorgyári melléktermékek, répaszelet, melasz/ takarmányként 
hasznositották. 

Jelentős volt az őszi és tavaszi árpa vetésterülete /előbbi 
a sörgyártás egyik alapanyaga, a másik takarmányozásra való/, 
mel ynek aratása és cséplése az egyik legkeservesebb "embert kínzó" 
feladat volt. 

Komoly mennyiségben termeltek cukorrépát, amelynek ápol ása 
és betakarítása nagyrészt a részesaratók feladata volt, mert csak 
meghatározott terület felvállalása ellenében szerződhettek gabona­
aratásra. Keserves munkát jelentett a cukorrépa-ültetvény egyelése 
a kikelést követően, de még nehezebb volt az esős-sáros őszben a 
felszedése , megtisztítása és a felázott földekről az elszállítása. 
A munká kba a r észesaratók a családtagjaikat is bevonták. 
A beszállított cukorrépa-mennyiség után u.n . répapénzt kaptak, 
ami éves jövedelmük jelentős részét képezte. 

A háborus idők ujabb kulturák bevezetését is elősegítették, 
pl . növekedett az étkezési borsó vetésterülete, beindult a szója , 
a póréhagyma , ricinus, olajlen, rostlen, kender, takarmány- és 
seprücirok termesztése, felfutott a dohánytermesztés. 

Jelentős takarmánynövény volt még a csalamádé /igen sürün 
vetett és zöld állapotban betakarított kukorica/, a lucerna, a zab, 
a tarlórépa, a bükköny. Volt még némi konyhakertészet is, amely a 
bárókastélyok, intézői kuriák igényeit elégítette ki elsősorban. 
A maradék termékeket /főleg a 40-es évek el ején/ a szomszédos 
községek hetipiacain adták el. Az uradalmak állandó cselédsége 
két termékből vásárolhatott: nevezetesen a befőzési szezonban 
paradicsomból, ill . savanyitható káposztából. 

A megtermelt növényeknek a kor színvonalán történő komplex 
hasznosítására törekedtek /buza- , zab-, árpaszalma, törek, 
kukoricaszár, borsószalma, répafej, stb. takarmányként történő 
f elhasználása/, de továbbfeldolgozó vertikumok sem a növény­
termesztésben /pl. malmok , rostkikészitő , olajkészitő üzemek/, 
sem az állattenyésztésben /vágóhidak, husfeldolgozók, konzerv­
készités/ nem voltak. 
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L!!~~!~~~~~~!~s: 
Az állattenyésztés, ill. állattartás két célt szolgált. 

~~-~~~!~: mivel a mezőgazdaségi munkák jelentős részét 
állati erővel végezték /talajelőkészités, trágyahordás, betaka­
rit~s, szállitás/, viszonylag na3ysz&mu i gavonó ökörre, lóra, 
csekélyebb számban bivalyra, öszvérre volt szükség. t rdekes módon 
ezeket az uradalmak nem maguk /vagy csak kisebb részben/ nevelték, 
hanem valahol vásárolták. Igy egységesebb magyarökör-állomány, 
u.n. szimmentháli ökörá llomány /nagytestü, lassu, de óriási fizika: 
erejü egyedek/; ideális munkaképességü "sodrott" /félig hidegvérü/ 
lóállomány alakult ki. Ezek munkaereje egész évben szinte teljes 
mértékben igénybevételre került, a szezonális munkafeladatoknak 
megfelelően. Ezeket é:E állatokat ·a hozzájuk beosztott béresek, 
kocsisok gondozták, nevet adtak nekik és bizony sokszor egészen 
szoros kötődések alakultak ki a közös munka során állat és ember 
között. 

~-~~~!~: a haszonállatok, amelyeket közvetlenül értékesít­
hető husukért, tejükért, gyapjujukért tartották. 

Tehenészet: mind az alsó- mind a felsö-szászbereki uradalom-----------ban megtalálható volt, nagyjából azonos létszámu /30-35 db/ állo-
mánnyal. Az alsó-szászbereki tehenészet telephelye Daruháton volt , 
a felső-szászberekié a Nagytanya és Kistanya közötti térségben. 
Mindkét tehenészetre jel lemző volt, hogy az á l lományt modern, 
beton- és tégla-aljzattal, a talajszint alatt vízelvezető csatorná­
val, belső kisvasuttal felszerelt, jóltemperált, vil l anyvilágitás­
sal ellátott istá llókban, a tavaszi-nyári időszakban legeltették 
és szellős karámokban tartották. A tehenészetekben tehenészgazda 
felügyelete alatt főállásu tehenészek dolgoztak. A napi munka­
idejük hajnali L~ órakor kezdődött és este 6-7 órá ig, mintegy 
14-15 órán át tartott. Munkakörükhöz tartozott az á llatok etetése, 
napi há romszori fejése, tisztán tartása, a trágya kihordása, friss 
alom behordása, tehenek farkának, trágyás testrészeinek lemosása, 
szőrük vakaróval történő portalanítása. A tehenészek egész éven át, 
kivétel nélkül minden nap dol goztak, szabadnapot kivételes esetben, 
intézői engedéllyel kaphattak. A kommenciós béren kívül évente egy­
egy pár bakancsot és kékszinü pamutvászon munkaruhát kaptak. 
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A daruháti tehenészetben svájci eredetü, u.n. szimmenthali 
fajtáju, eléggé nagytestü, fakó zsemle - fehér tarka tehénállo­
mányt tartottak, míg Felső-Szászberken a valamive l kisebb testü, 
egérszürke - szürkésbarna szinü, u.n. jersey-tipusu tehenekből 
állt az állomány. A tejhozam a kor á tlaga feletti volt. A tehenek 
fejénél, törzsszámmal, egyéb mutatókkal ellátott táblák voltak 
elhelyezve,rajtuk az egyedileg megállapított abrak mennyisége is 
fel volt tüntetve. A tehenek állandóan tisztán tartott beton­
j ászlakból ettek, a j á szol oldalfalában önitató berendezés volt 
elhelyezve. f jjelenként az istállóban tartózkodó "napos" ügyelt 
rájuk. Az á llomány szaporításáról két-három jólfejlett bika gon­

doskodott. Egészségükre a szomszéd községekből szerződtetett 
állatorvos felügyelt. A kifejt tejet hütöházban kezelték, majd 
naponta kétszer a vasut~llomt sra vitték, ahonnan a tejet Buda­
pestre szállították. 

~~!:~~~~~~~~~~~~: 
Alsó-Szf. szbereken Bogárzó-major és Daruhát volt a "disznó­

világ". Az előbbiben a szaporítás és a növendéknevelés, utóbbiban 
a hizlalás volt a főprofil, százas nagyságrendben. Uralkodó fajta 
q mangalica volt, mert a háboru előtt a zsirsertésnek sokkal 

nagyobb becsülete volt, mint manapság , ez a fajta pedig tudva­
levőleg vastag szalonnába burkolt, nógylábon járó zsírosbödön 
volt, persze, csak akkor, ha kellnen ~eghizlalták. Külleme sem 

soványan, sem kövéren nem felelt meg a mai esztétikai követelmé­
nyeknek, fejlődése is lassubb volt, mint a mostani 11 korszeBübb 11 

fajtáké. Nagy előnye volt viszont igénytelensége és a betegségekkeJ 
szembeni ellenállóképessége. 

:?első-Szászbereken a Kistanya volt a nevelés, a Berenta a 
Zagyva partján a hizlalás színhelye. Tizene~y-tizenkét éves korom­
ban mindkét helyen volt szerencsém a disznókat szolg&lni. 
Napszémos kiskanl szként egy időben a tenyész-mangalica kanokat 
terelgettem /egyáltalán nem volt veszélytelen a mázsás indulatos 
dögöket fékentartani, napirenden kellett egyikük-másikuk támadását 
húritani, rosszabb esetben előle menekülni/. 

Felső-Szászbereken a 40-es évek elején a mangalica mellet t 
a nagytestü hussertések, a fehérszőrü Yorkshyriek és a fekete 
Ber gshyriek is meg jelentek. 
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Az uradalomban vágásra csak a me~betegedett, .vagy balesetet szen­
vedett disznók kerültek / husukat a cselédségnek pénzért kimérték/, 
a hizott ál l atokat rendszeresen elszállitották. 

~~~~2~~! mindkét uradalomban volt. Al só-Szászberken az anya­
állatokat, fejős birkákat, fiatal bárányokat tartották /a Husvétot 
megelőző tömeges elszállításukig/, Daruháton a hizóberkák voltak. 
Egy r észük a kimustrált anyajuhokból, a többi herélt "ürükbol" 
állt. Nagy esemény volt az elletés és a birkanyirás, amit a más 
vidékről érkezett 11nyirók" végeztek. Tavasszal a birkák szállását, 
a "hodályokat" nagyjából kitakarították, a télen összegyült trágyát 
kihordták, friss szalmával bealmoztak - no nem a birkáknak, hanem 
az akkorra odaérkező idénymunkásoknak, akkori nevükön summásoknak, 
akik késő őszig ezekben a hodályokban laktak,ma már elképzelhetetle 
körülmények között. 

Még annyit: a birkák merinói fajták voltak és nyáron át a 
szabad ég alatt, karámokban éltek. 

Felső-Szászbereken a juhászat a Szabolcs-majorban müködött, 
a kisebb-n~gyobb nyájak kor- és nem szerint voltak elkülönítve. 

Nagyüzemi baromfitartás egyik uradalomban sem volt. 

Y~9:g~~9:~!!!29:~~= 
Szólni kell azonban az e tárgyhoz sorolható vadgazdálkodásról 

Bár nagy.wad, vagy ragadozó egyáltalán nem volt /legfeljebb, ha egy­
egy példány odatévedt/, apróvad viszont anná l több élt a nagy t áb­
l ákon. Rengeteg volt a mezei nyul. A fácánt Felső-Szászbereken 
külön nevelőben gondozták, majd a fácános erdőbe , ill. a szántó­
földi táblákra telepítették. Persze vadon is szép számmal keltek a 
kis fácánok. Említésre méltó fogoly- és fürj-populáció is élt itt, 
bár ezeket az 1940-es szigoru t é l ugyancsak megtizedelte. Í..rdekes 
színfoltot k6peztek a tuzok-csapatok, amelyek - lévén igen félénk 
természetüek - a majors8goktól t ávol eső területeken tartózkodtak 
és fész kel tek. Ritka zsákmányként leltünk néha óriási zöldes-barnás 
tuzoktojásokat és igen mutatós tuzoktollakat. 

Télidőben uri vadá szok hada lepte el a határt, u.n. körvadá­
szatot tartottak, naponta általában két kört, ahol a cselédség 
adta a hajtókat, a katonaviseltek egy része a fegyverhordozókat 
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és puskatöltőket /egy-egy módosabb ur - bankigazgató, földesur, 
főszolgabiró, katonatiszt, főispán, szolgabiró, hires orvos is 
volt közöttük - ké t-három puskával vadászott. 

A napi teriték akár 2000-2500 nyul is lehetett. A fácán­
vadászat is inkább tömeges mészárlás képét mutatta, mert a hajtók 
az erdőben nagy zajt csapva a madarakat felriasztották, azok fel­
repültek, az erdőt körbeálló urak pedig lepuffogtatták őket. 
Í.ltalában csak a. diszes tollazatu kakasokat, de néha egy-egy 
szerényebb külsejü tyuk is áldozatául esett valamelyik kocavadász­
nak. Kisgyermek koromban nagy kalandnak tartottuk, ha a vadászokat 
tisztes távolból fi gyelhettük, arra várva, hogy egy-egy rongyosra 
l őtt nyul a halálos körből kitörjön, egy barázdában örökre el­
szenderüljön és végén édesanyánk fazekában kössön ki. Az esély 
rendkivül kicsi volt, mert az ilyen szerencsétlen állatokat erre 
a célra beállított lovas emberek addig üldözték, amig az állat 
össze nem esett, va~y ok egy bottal le nem ütötték. Egyébként 
a gazdaság cselédeinek, ezek családta3jainak, általában a munkás­
népnek szigoruan tilos volt bármilyen vad befogása, s aki ezt 
mégis megtette, számíthatott arra, hogy a vadőr megsörétezi, 
vagy ha a "büne 11 egyébként kiderült , ez ok volt az azonnali el­
bocsátásra. 

Az Alsó-szászberki Dudás nevü puskás mező- és vadőr minden 
skrupulus nélkül lábon lőtte - örökké nyomorékká téve - a zagyva­
rékasi cigánysoron félállati sorban élő egyik cigányembert, 
mert az 1940-es szigoru télben rőzsét merészelt szedni az 
uradalmi erdőben. 
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~-E~~~~~!-~~~~~~~ 
Igen sokféle ember élt a pusztán, kezdve az uradalmak főuri 
körökhöz tartozó tulajdonosaitól a legszegényebb zsellérig , aki 
esetleg nem is volt a puszt a lakója, de megél hetése, pus zta léte 
is a z uradalomtól f üggött . 
Nem a fontossági sorrend , hanem a célszerüs ég miatt kezdem a 
felsőbb körökkel, s próbá lom f olytatni a l egalsóbb rétegekkel, 
ennek a r endkívül érdekes, tanulságos és nagy f i f,yelmet, tár~yil a­
gosságot i gényl5 tém&nak a felvézolása során. 

A bárók 

A Kohner-családból a Felső-szászbereki ágról csekély isme­
reteimet már az előzőekben leírtam. Alsó-Szászberek urának, 
Kohner Györgynek / Gyuri bá rónak/ személyéről és családjáról már 
több ismerettel, másoktól hallott véleménnyel rendelkezem. 

A 20-as, 30-as években a Felső-szászbereki kastély vidám 
és gondtalan életnek adhatott otthont. Mind a r égi földszintes 
szárny, mind a hozzáépített kétemeletes, a r éginél sokkal i génye­
sebben kialakított uj kastélyrész luxus berendezése, könyvtára, 
festményai, but orai erről tanuskodtak. gogy honnan tudom mindezt, 
hiszen 1944 vége előtt oda be nem tehettem a l ábam, sok hozzám 
hasonló rongyos cselédgyerekkel egyetemben? Nos, láttam, amint 
a menekülő német csapatok teherautószám hordták el a drága 
berendezést, majd utolsó dicső tettként a kasté lyt felgyujtották. 
Ki is égett a második emelet é s a tetőszerkezet, de még ami meg­
maradt a berendezésből /végül a cselédség hordta szét, meg a 
gyereksereg törte össze/ , az is kitett e volna egy közepes muzeum 
anyagát. 

Tény viszont, hogy 1942 április~tól / ekkor k5ltöztünk 
Daruhát-pusztáról Felső-Bzászberekre/ a kast ély kihaltnak t ünt, 
nagyritkán j el ent meg ott egy-egy , a felső szférákhoz tartozó 
személy . A komornyik, Tót h Vilmos ur, s egy- két belső csel éd 
lézenget t ot t, s et,y ideig megvoltak a gyönyör ü hintók, a 4- 5 
aranysár ga s zinü, hosszulábu telivér és Pocsai bácsi, a parádés­
kocsis, aki 3ondozta 6ket. 
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A tulajdonos Kohnereket ekkor má r az egyre szigorodó zsidő törvé­
nyek zárták karanténba. Hogy ki pusztult el közülük a koncentrá­
ciós táborokban és ki maradt meg, pontosan nem tudom, de egy 
idfben /kb. 1945 nyarán/ az a hir járta, hogy Kati bárónő meg­
jelent Felsö- Szászbereken, végi gl átogatta régi "hüséges 11 cselé­
deit és leltárt készített a náluk található, a kast élyból szár­
mazó ing6s6gokról, amelyeket tudtommal soha nem szolgáltattak 
vissza az akkori birtoklók. 

~gy másik figyelemreméltó momentum volt, hogy kb. l 9L~6 
derekán földhözjuttatott szüleim ügyvédi felszólitást kaptak 
Szolnokról egy ügyvédtől /az irat még most is megvan/, hogy 
adják vissza a Kohnereknek a földosztáskor kapott holdakat, mert 
ellenkező esetben perbe hívnak bennünket. Még egy adalék: 
1952-ben a kitelepítések idején személyesen hallottam, hogy 
Gyuri báró két - akkor már felnőtt-lánya, Erzsi és Éua, szintén 
kitelepítésre ker ült és a Besenyszögi Állami Gazdaság egyik 
üzemegységében a rizsföldeken "fizikázik". 

Visszakanyarodnék a 30-as évek második feléhez, amikortól 
már személyes élményaim és ismereteim /természetesen a kora 
gyermekkor szintjén/ vannak az Alsó-Szászbereket bíró Gyuri báró­
ról és szükebb családjáról. 

Ők is csak i de i gl enes lakhel ynek tekintették az inkább 
nagyméretü kuriához, mint bárói kastélyhoz hasonlító jellegtelen, 
téglalap formáju egyemeletes épületet, melyet előlről egy kert, 
egyik oldalról az uradalmi adminisztráció irodái, a másik oldalról 
magtár szegélyezték. A kastélyb~n magában sohasem jártam, igy 
belsejéről ismeretem egyhltalán nincs. 

Gyuri báró i nkább alacsony, mint magas, vékony testalkatu, 
halkszavu, csendes emberke volt, aki szinte mindig s zivarozott. 
Amikor Alsó-Szászberken megjelent, kényelmes hintajában végigjárta 
a birtokát , meglátogatta a tehenészetet, a marha- és sertéshizlal­
dát, a juhl szatot. Pár szót váltott az előtte haptákban, levett 
sapkával álló béresgazdával, számadó juhásszal, s bárói kegyként 
megajándékozta őket egy-egy szivarral. 
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Í desapámat, aki akkor a sertéshizlaldában dolgozott, talán a többi 
cselédnél jobban kedvelte, keresztnevén szólította , kikérte a véle­
ményét a .: jószágok állapotáról és minden esetben meg is aj ándékozté 
az obligát szivarral. Mindezt nemcsak hal l omásból tudom, egy- két 
esetnek magam is szem- és fültanuja voltam. A báró ur mindig a két 
kutyája kíséretében kocsikázott, egyikük egy nagyobb testü korcs, 
a Hamzi , a másik egy kotorék eb, tacskó-f orma, a Manzli volt. 
Amikor a Hamzi elpusztult, a kastélykertben temették el és márvány­
kő emléket állítottak neki. 

A báróról általános vélemény volt , hogy jó ember, aki a 
szegényt is emberszámba veszi, ha valaki nagy bajában hozzá fordult 
azon segített is, illetve erre utasította a gazdaság illetékes 
vezetőjét. 

Mindenki őszint~u sajnálta emberi tragédiáját , mert ő állító­
lag áldozata lett a zsidóüldözésnek. 

Feleségét, a bárónőt, nagyritkán, madártávlatból lehetett 
l átni, szép öltözékében, karcsu termetével, városi hajviseletével 
tényleg figyelemreméltó jelenség volt, aki azonban minket, cseléd­
népséget a legcsekélyebb figyelemre sem méltatott. 

Két lányuk, Erzsi és i va abban az időben tinédzser korban 
voltak. Akkor láttuk őket, ha szép időben a kastély előtti kiköve­
zett térségen labdáztak, vagy hátaslovaikon a határba kilovagoltak . 
Állandó kísérőjük Lukács bácsi, egy kiszolgált huszár volt, aki 
vitte utánuk a napernyőket, elemózsiás kosarat, s ki tud ja, még 
mit. Ők is egy más, számunkra mesésnek tünő világban éltek, s 
emlékeimben i gy is maradtak. 

Alsó-Szászberek vonatkozás ában a harmincas évekre vonatkozóan 
nyugodtan á llíthatjuk , hogy Gyuri báró, bár tulajdonolta, de nem 
irányította /vagy ha i gen, akkor csak elviekben, nagy vonalakban/ 
a gazdaságot. Erre ott volt a végrehajtó appará tus, a számtartóval 
az élen / ma inkább főkönyvelőnek , gazdasági i gazgatónak mondanánk/, 
azután következtek az intézők, a gazdák, a pallérok, magt árosok, 
s alattuk a dolgozók, akik már legfeljebb a családjuknak, meg a 
kutyá juknak parancsolhattak. 
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Azt, hogy a gazdaság stratégiai tervei, üzletpolitikája 
hol készült és kik által, mi, a "föld kérges népe", nem tudhattuk . 
nem is tudtuk. A figyelmesebbje közülünk észlelhette, hogy szigort 
vetésforgó érvényesül a növénytermesztésben, tervszerüen történik 
a föld tápanyag-visszapótlása, időben és előirt minőségben végez­
t ék a szezonális munkafolyamatokat. Ugyanez állt az állattenyész­
tésre is, ott is szigoru fegyelem, rend és tudatos irányit ás ér­
vényesült. 

Az operativ irányítás az intézők kezében volt, akik ezt 
vagy közvetlenül, vagy az ispánokon, béres-, kocsis-, tehenész­
gazdákon, számadó kaná szon, számadó juhászon keresztül gyakoroltá~ 
Külön csapatot képeztek az irodisták , akik a könyvelést, üzleti 
levelezést intézték; különféle adminisztrációs munkát végezték, 
az uradalom által fogl.alkoztatottak járandóságait, a ledolgozott 
időt, az arra járó bért, S;b. számontartották. 

~-E~~!~~-!2E~~2~§~-!~~~~l-~-g~~~~2~3~-~§~!~~~~ 
A Kohnerek birtoka, mint általában a felszabadulás előtti na~y­
birtokok, alapjában a gazdasági cselédrendszeren nyugodott. 
Az egész évre szerződtetett és a szerződések évenkénti meghosszab­
bi t ása /vagy f elmondása/ következtében a pusztán élő cselédek és 
családtag jaik képezték azt a munkaerő kontingenst, amely alap .... 
vetően biztositotta a gazdaság müködését. A gazdasági cseléd 
köteles volt urát hüen szolgálni, a kiadott utasitásoknak enge­
delmeskedni, a rábizott jószágot, felsze ·""elést épségben megőrizni, 
megfelelően gondozni, az év minden napján ura rendelkezésére 
állni. Az uradalmat csak feljebbvalója engedélyével hagyhatta el. 
Ha a cseléd sulyosabb fegyelmi cselekményt követett el, azonnali 
hatállyal elbocsátható volt. Egyébként, ha általában nem voltak 
vele megelégedve, vagy pl. kiöregedett a munkából, akkor a feb­
ruári "szólitáskor" közölték vele, hogy április elsejei határidő­
vel el kel l hagynia az uradalmat. Ugyanekkor saját maga is fel­
mondhatott, ha nem akart tovább szolgálni. 
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~-S~~!~~~~-j~y~~~1~~~~~~: 

A cselédek j árandóságát kommenciónak neve zték és álta lában 
t ermészetben adtá k ki. A teljesbérü cselédnek a harmincas évek­
ben és 1944- i g nagyjából a következő járandóságai voltak: 
egész évre 16 q buza , vagy ennek megfelelő mennyiségü má s gabona , 
3 q árpa, 24 kg konyhasó, 8-10 q tüzelő /szén és fa vegyesen/, 
ezen kivül egyszobás lakás, különálló, kettős, vagy négyes kony­
hán, egy kishold kukoricaföld , 150 o-öl veteményes /krumliföld/, 
100 o-öl takarmányrépaföld, egyes munkaterületeken /pl. tehenész, 
hizlaldás/ 1 öltöny munkaruha, egy pár bakancs. 

Ezenkivül tarthatott egy tehenet, egy anyadisznót a szaportt­
latával /egyéves kori g .maximum/, csirkét, tyukot, nyulat a há z­
tartás i gényeinek kielégités~ re. A j árandós ághoz tartozott az u.n. 
"fertá lypénz", amit negyedévente adtak, az összeg 20-30 pengő 
között volt. 

A cseléd serdülő fiát, ha az mindenben megfelelt és az ura­
dalomnak is kellett, kisbéresnek állíthatta, ami azt jelentette, 
hogy f élbért kapott egész esztendőre lakás- és állattartási jogok 
nélkül. Ilyen megállapodá sokra csak ritkán került sor, mert a 
munkaképes cselédgyerekeket szüleik szivesebben adták napszámra, 
ahol minden lec olgozott nap után hetente készpénz-fizetés járt. 
/1942-ben a 10-14 éves gyerekek napszámja 1 pengő 20 fillér volt. 
Az ennél idősebbek napi 2-3 pengőt kerestek./ 

A tanyagazdák, béres-, kocsis-, tehenészgazdák, kerülők, 
magtárosok, kovácsok, bognárok, szijjártók, gépkezelők és szerelők. 
gőzekések, kert észek va lamif ajta plusz-javadalmazásban is része­
sültek, de erről bővebbet nem tudok mondani. Arra emlékszem, hogy 
a daruháti tanya- és béresgazda /egyszemélyben/ kétszobás lakás­
sal rendelkezett, kacsa - és libatartásra, valami nt méhcs aládok 
tartásá r a is kapott engedélyt, s két tehenet is t arthatott. 

Annak ellenére, hogy a cselédek zöme ugyanezt a javadalma­
zás t kapta, mégis kialakultak közöttük ha nem is óriási, de szem­
mel látható életmódbeli különbségek. Ez alapvetően két tényezőtől 
f üggött: - a keresőképtelen kiskoru gyermekek számától és a házi­
asszony gazdálkodási képességétől. 
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Voltak családok, melynek tagjai majdhogynem állandóan rongyosan 
jártak, évszámra nem vágtak hizót és időnként még a csupasz kenyér 
is hiányzott az asztalukról. Ők a kommencióból nemcsak az esetleg 
fennmaradó részt adták el, h anem a család szükségletét szolgáló 
r észt is, s mivel tehenük sem volt , sem tejpénz re, sem a közeli 
község piacán eladható turó, vaj, tojás-bevételre sem számithattak 

f letmód a ousztán: 
----------~------A cselédember története szinte a~ületésével kezdődött, 

jövője pedig semmi jóval nem biztatott. Szinte csak a j elenben 
élt, hiszen szülein és közvetlen rokonain kivül szinte csak a 
pusztai társait ismerte . őseit egyáltalán nem, maximum nagyszü­
leit tartotta számon. Többs égük öreg korára sem tudott annyit ösz­
szegyüjteni, hogy saját házba költözhessen, valamiféle nyugdij­
szerü, vagy nyugdíjat pótló jövedelemre tegyen szert. Csupán abban 
reménykedhetett, hogy a nyomdokába lépő gyermekei eltartják, s 
végső soron eltemetik. 

További munkaerők a szászbereki uradalmakban 
-------------~------------------------------
Az uradalmaknak az á llandó cselédeken , ill. dohánykertészeken és 
családtagjaikon kívül szükségük volt idénymunkásokra és bizonyos 
feladatok elvégzésére alkalmanként i génybevett szakiparosokra is 
/kőmüvesek, tetőfedők, villanyszerelők, birkanyirók , st/. 

Az idénymunkások há rom nagy csoportra oszthatók: 
- napszámosok 
- summások 
- részesaratók 

- ~-~~E~~~~~~~~ egyrésze a cselédek és dohánykertészek gye-
rekeiből /már 10-12 éves kortól napi 11 órát dolgoztatták őket/, 
a szomszédos községekből jövő gyermek-, serdülőkoru és felnőtt 
lakosokból tevődtek ki. A napszámosok munkaideje napfelkeltétől 
naplementéig tartott /13-15 óra/, s már napfelkelte előtt az 
"elosztáson" meg kellett jelenniüko Ekkor az ispé.n rendelkezése 
szerint kapálni, kaszálni, magtári munkára, terményt begyüjteni, 
a gyengébb gyerekek gyomlálni, acatolni, lovat vezetni mentek. 
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Serdülők számára "előkelő" beosztásnak számitott a vizhordás a 
nagyobb munkacsapatok számára, a galamb- és a tanyaközeli táblákor 
a baromfiriogatás, az érett borsóban, ill. gabonában való kártéteJ 
megelőzése, a kondás és gulyásbojtárság, amit általában az ispánt 
különféle ajándékokkal lekötelező családok gyerekei kaphattak meg. 
A napszámosok a nyomoruságos napi béren kívül semmilyen más el­
l átásban nem részesültek /étkeztetés, munkaruha teljesen ismeret­
len volt/ és az esetek tulnyomó többségében saját munkaeszközeiket 
használták . 3a tul sokan jelentkeztek munkára, az ispán egy részü­
ke t hazaküldte, a z ilyen napokra fizetés egyáltalán nem járt. 
~rre a sorsra általában a gyengébb f izikumuak, a kevésbé szorgal­
masak és a protekció nélküliek jutottak. Ismert volt a negyednap, 
a fé lnap fogalma is. Ezeket főleg olyan napokon jegyezték be, 
amikor az eső a munka félbeszakitására kényszerítette a napszámo­
sokat. Szerencsésnek volt mondható, akit huzamosabb ideig alkal­
maztak, de a napszámos idény általában tavasztól az őszi betakarí­
t á s végéig tartott. 

- !_2~~~~22~ szerződtetett idénymunkások voltak, akik bérük 
tulnyomó részét természetben /főleg buzában/ kapták és tavasztól 
őszig az uradalom terület én, erre kijelölt és e célra kiürített 
istállókban "laktak'', szalmán háltak , férfiak, nők vegyesen ee;y 
nagy 11helyiségben 11

• önellátók voltak, a napi 12-14 órás munka 
után főzt ék meg szükös kosztjukat. Heti egy pihenőnapjukon mosták 
ki ruháikat, "tisztálkodtak". Nagyrészük t szak-Magyarországból 
/ Heves megye északabbi tájairól, Borsodból/ szegődött summásnak. 
Vezetőjük a summásgazda volt, az uradalom különféle vezetői rajta 
keresztül adtá k ki rendelkezéseiket. 

- A részesaratók végezték a nyári munkák dandárját a gabona -------------- ' aratását és cséplését, ezen kivül kötelezve voltak kukorica- és 
cukorrépa-ültetvények me5határoz©tt részének gondozás ára és be­
takaritá s fJ ra is. Az aratásért a termés tizenketted részét, a csép­
lésért szintén egy ennél kisebb hányadát kapté.k, a kukoricát "har­
madában" /minden harmadik mérc lett az övék/, a cukorrépát is meg­
határozott hányadért müvelték. 

Az aratókat főként a szomszédos községekben toborozták az 
u.n. bandagazdék. Az Alsó-szá szbereki uradal omban főként beseny­
szögi és zagyvarékasi aratókat, Felső-Szászbereken ujszászi és 
j ászalsószentgyörgyi aratókat alkalmaztak. 
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Az aratók u.n. bandákat alkottak, amelyek a bandagazda 
"parancsnoksága" alatt á lltak. 

A bandákba 15-20 aratópár tartozott. Egy aratópár egy fel~ 
nőtt kaszásból és az esetek tulnyomó többségében egy serdülőkoru 
/ritkán felnőtt/ marokszedőből állt. Ez utóbbiak leginkább l ányok 
voltak. A marokszedők egy r észe a kaszások családtagjaib61 került 
ki, de volt ugy, hogy a fiatalabb kaszások a marokszedőt "szer­
z ődtették'', s a maguk jlrandóság~ból f izették ki. 

Az aratók az aratá s kezdetétől a befejezéséig /az aratás 
junius derekán az őszi árpa vágásáva l kezdpdött, majd a buza, a 
tavaszi árpa és a zab learatásával fejeződött be/, ami egy-másfél 
hónapig is eltartott, szinte egyvégtében a gabonaföldeken éltek. 
Ott étkeztek, ott aludtak, s csak az esetleges záporok elől keres­
tek tető alatt menedéket. A napi munka 16-18 órát is tartott, 
a rövid éjszakákon a gabonakeresztek /felénk csomóknak hivták 
ezeket/ tövében a földre teritett pokrócokon aludtak. Főtt ételt 
asszonyaik , vagy nagyobbacska gyerekeik naponta hordtak nekik, 
mert az embertelenül nehéz munkát, a juniusi-juliusi forróságot 
csak i gy lehetett kibirni. Az aratók az uradalmaktól az aratás 
me gkezdése előtt néhány kilónyi szalonnát is kaptak, de a más 
vidékeken ismert "aratópálinka " az uradalomban nem divott. 

A csapat má r pitymallatkor nekiállt kötelet fonni /a_;gabona 
harmatos szára ilyenkor volt a legalkalmasabb/, s napközben a 
levágott gabonát ezekkel a kötelekkel kötötték kévékbe, melyeket 
azután az esti szürkületben keresztekbe raktak. A munka végzése 
szigoru rendben történt, az iramot a bandagazda diktálta, aki 
általában erőtelj es, jókötésü férfi volt, s ő volt az "első" 
kaszás. Lemaradni tőle nagy szégyen volt, s nem is volt tanácsos, 
mert az ilyen gyengélkedő kaszásnak a következ0. évben már nem volt 
helye a csapatban. Akkor pedig az egész évi kenyérnekvalótól 
bucsuzhatott a család. 

Az aratást szerény ünnepséggel f e jezték be, ilyenkor a gaz­
daság intézőjét gabonakoszoruval köszöntötték, aki talán koccin­
tott is velük a szerencsés betakarítá s örömére. Vidámabb ünnepnek 
tünt az arat ór ész hazaszállitása, amire cséplés után ker ült sor 
az uradalom fuvarjávalo Ilyenkor az uradalmi kocsisokat is meg­
megkinálták egy pohár borral, csekélyke pálinkával. 
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Szólni kell a dohánykertészek /kukások/ sajátós munkaviszo­
nyáról is. Ők az uradalommal szerződésben álltak, s zerény lakást 
és a megtermelt dohány uté.n jutalékot kaptak, ezenld vül több­
kevesebb alkalommal napszámba is mehettek, ha a dohányültetvényen 
nem adódott számukra munka. Tehenet, disznót, baromfit t arthattak 
ehhez a t akarmányról maguknak kellett gondoskodniuk. A dohény­
magról az állami beváltó gondoskodott /meg kellett tőle vanni/. 
A kukások március végén elkészitették a melegágyakat, elvetették 
a magot, naponta locsolták, gyomlál t ák, szellőztették a hidegtől 
gyékénytakaróval védett palántákat , majd a má jusi fagyok után a 
kijelölt t áblákon kiültették a zsenge palántákat. A számukra ki­
adott területen családi müvelésben gondozt ák az ültetvényt , majd 
a termést begyüjtötték, zsinegre felfüzték és a hatalmas szárító 
pajtákban többemeletes felfüggeszt©sben szárították. Ez i gen 
kényes müvelet volt, mert nagyban befolyásolta a dohánylevelek 
minőségét és az érte kapott fizetséget is. A harmincas évek 
végéig a beváltóba történő leadRs előtt kötelező volt az u.n. 
"simitás", ami azt jelentette, hogy egy erre a célra szolgáló, 
közösen használt épületben minden egyes dohánylevelet ki kellett 
kézzel simítani, méret és szin .$zerint összeválogatni, raffiával, 
vagy kukoricahánccsal meghatározott méretü "csomókba" kötni. 
A negyvenes évek elejét61 óriási könnyítésnek számított, hogy a 
"simítá s " müvelete elhagyható lett, csupán a válogatás és csomózás 
feladata maradt . Ifjukorom szociális t émáju olvasmányaiban némileg 
hitetlenkedve fogadtam, hogy más vidékeken a "kukások" /dohány­
kertészek/ még a gazdas ági cselédeknél is nagyobb nyomorban éltek. 
Nyugodtan állithat om , hogy nálunk ez nem i gy volt, mert bár a mi 
kuká saink is naGyon sokat dolgoztak, de pénz dolgában és általában 
anyagiakban valamivel a cselédek fö~ött álltak. Emiatt , meg a 
dohány müvelé s éhez szükséges szaktudásuk mi att kissé le is nézték 
a gazdasági cselédeket, de ez nem akadályozta meg őket abban, 
hogy holmi ellenszolgáltatásokért nagy titokban f inánc nem látta 
"szüzdohánnyal" ellá ss.S.k őket,no meg a környező falvak trafikot 
mess ze elkerül ő szegényebb pipásait is. 
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~~-~E~~~!~~~-!E~~l!!~~~ 
Az uradalmak irányításának hármas követelménynek kellett meg­
felelnie : 

a./ a t ermelést a kor színvonalának megfelelően , a f e j lett 
mezőgazdasági módszer ek alkalmazá sával, hatékony eszkö­
zökkel megszervezni és gyakorolni; 

b./ optimális jövedelmezőséget biztosítani, a termelvények­
nek jó piacot szerezni; 

c./ gondoskodni a lehető legolcsóbb munkaerőről, de ezt a 
munkaerőt szigoru fegyelemmel a legmagasabb terme lékeny­
ségre r ászorítani. 

A termelés irányítása szigoruan hierarchikus rendszerben 
történt, ami biztosította a munkák jó minőségben és optimális idő­
ben való elvégzését. A dotációban i s kifejeződött a rangsorol ás. 
Az uradalmi hierarchia élén 8llt a jószágigazgató, akit 1942 óta 
Felső-Szás zberken "felügyelő ur"-nak neveztek. Az ő fizet ése volt 
a l egmagasabb, j á randóságai a legsztmosabbak, lakása a legnívósabb 
A határt hintóval é~ parádés kocsissal j á rta személyes szemleut­
jain. ő r endelkezett az intézokkel, a számtartóval, az egész u.n. 
irodaszemélyzettel. 

A hierarchiában sajátos helye volt a számtartónak, aki talán 
a gazdasági i gazgatói, vagy a főkönyvelői poszttal volt rokonít­
ható. Ő vol t az irodai személyzet, a pénzügyi-gazdasági müvelet ek 
irányítója . 

Az intézők voltak a termelésirányítás közvetlen gyakorlói. 
Nekik személyesen is fel ügyelniük kellett a szerteágazó termelői 
tevékenysé5et, elrendelni a mindenkori teendőket, az erők és esz­
közök eloszt~stt. 

Minden este "rapport ra" rendelték az ispánokat, szükség 
s z erint a béres-, a kocsis-, a tehenészgazdát, akik hajnalonként 
tovább adt lk a rendelkezés e ket a béreseknek, kocsisoknak, számadó 
kaná sznak , szá madó juhásznak , tanyagazdának, munkafelügyelőknek , 

akik aztán továbbítottá k az utasitásokat az alájuk beosztottaknak . 
A végrehajtAs ellenőrzése f ordított sorrendben, de mindennapi 
rendszerességgel történt. 
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Nem maradtak ki az ellenőrzésből, feladatmeghatározá sból 
a z u.n . szakiparosok, gépkezel5k, bognárok, kovácsok , szijj~rtók, 

stb. sem. 
Komolyabb f egyelmezésre csak ritk~n volt szüks~g , mert min­

denki f éltet te a kenyerét és i gyekezett minél jobban bizonyí t ani 
alkalmasságát, loyali t é s át. 

Komolyabb incidens esetére ott volt a csendőrség, amely 
rendszar esen j árőrözött az uradal makban és t á jékozódott, eseten­
ként a ma~a drasztikus módjó.n be is avatkozott az incidens 
"elsírni tásába:~r. ~ 

A gyermekkoru munkások pálcával történő "noszogatása" 
- magyarul: f izikai bántalmazása - a "pallérok" /ideiglenes munka­
felügyelők/ részéről mindennapos bevett szokásnak számitott , de 
a felnőtt munkavállalók fizikai bántalmazása ext rém esetek kivéte­
l~vel nem volt szoká sban. /Daruhá ton a szadista hajlamu Kocsis in­
téző egyszer felpofozott egy f iatal legényt, aki, ha megszeppent 
társai l e nem fog ják, vasvillával vett volna elégtételt az őt ért 
sérelemért. Kocsis intéző jellemére vall, hogy a legényt a beseny­
szögi csendőrökkel szinte "összetörette" csal ádját azonnali hatály 
lyal elüldözte./ 

Más lapra tartozik, az időnként durva, l ekezelő hangnem , amit 
az egyes fel jebbvalók maguknak megengedtek, de ez nem számított 
rendkívüli esetnek. 

§~~~!~l!§_h~±l~~~ 
Ezt a szót, s a hozzá kapc solható j uttatá sokat az uradalmakban 
nem ismerték, i gy természetesen a legkisebb mért ékben sem gyakorol 
t ák . A cselédek családjai, ritka kivételtől eltekintve, egyetlen 
földes szobában éltek, négyes és kettős konyhával kibővitve. 
Vízvezeték, villanyvilágítás az állatoknak járt, a cseléd petró­
leum lámpóval világitott, lavórban, legfeljebb teknőben mosakodott 
3a komolyan megbetegedett , felmenté s t a munka alól c sak az ur ada­
lommal szerződött orvos adhatott, akihez a j áróbetegnek a több 
kilométer t évolságban lévő faluba ~ellett mennie, vagy ha j áró­
képtelen volt, akkor i gáskocsival elvitték a "doktorhoz". 
Nagyon sulyos esetekben előfordult, hogy az orvos házhoz ment 

/pl. szülő nőhöz/. 
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~ Ovoda Als6-Szászberken egyóltalán nem, ~első-Sz~szbereken 
azonban müködött, de a külső majorokból a ~yermekek nem j ártak 
ovodába. 1942-től Als6-Szászberken a gazdaság vezetését átvevő 
"Cukoripari RT 11

, Felső-Szászberken a nNépj6léti Szövetkezetttnémi 
érzékenységet tanusitva, szerény karácsonyi csomagokat, Felső­
Szászberken egy esetben kisfiuknak olcsó öltönyöket osztottak a 
cselédek gyermekeinek. 

A 40-es évek elején vezették be a mezőgazdasági dolgozók 
biztositás§t OMBI néven, ekkortól a kórházi és orvosi ellátásnak 
ez képezte az alapját. 

Közi~az~atás az uradalmakban ____ g __ Q ___________________ _ 

Mint már említettem, a két szászbereki uradalom közigazgatt silag 
Besenyszög községhez tartozott. 

Ott vezették az u~adalom cselédségére vonatkozó anyakönyve­
ket /Felső-Szászbereken volt kihelyezett anyakönyvezés, de ez csak 
a születések és halálozá sok regisztrálásá t végezhette, ht zasség­
kötést nem végezhetett/. 

Besenyszögön állították ki az Alsó-szá szberkiek részére az 
u.n. 11marhaleveleket 11

, más szükséges i gazolásokat , ott tartották 
a katonai sorozásokat, ottani orvos szolgáltatta a különböző védő­
oltásokat, az ottani csendőrőrs biztosította a nközrendet é s köz­
biztonságot11. 

Az Alsó-szászberkiek Besenyszögön, a Felső-szászberkiek álta­
lában Ujszászon kötöttek polgári és Egyházi házass&got. Az előbbiek 
Besenyszögön temetkeztek , Felső-Szászbereknek saját temetője volt. 

A katonai szolgálatot a 11pusztai fiuk 11 á ltalában Szolnokon 
teljesitették / gyalogosok, tüzérekY, de voltak, akiket a nyirer,y­
h&zi huszárokhoz vonultattak be. 

Komolyabb b~nesetek a szászbereki pusztákon egyáltalán nem 
történtek , i gy a bíróságnak legfeljebb csak az egymással civakodó 
csalé.dok becsületsértési ügyeiben adódott hébe-hóba dolga . 

§E2E!i_~~~E~~2~~~i-§~~2~~!~§-~!!~!!~~~ 

A pusztai emberek, cselédek, dohánykertészek minimális sza­
badidővel rendelkeztek, s azt leginkább pihenéssel, házkörüli 
teendőkkel töltötték el. A fiatal fiuknak 18 éves kortól kötelező 
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volt a 11 levente foglalkozás", hetente egyszer, szombat délutánon­
ként. Itt á ltalában fegyelmezéssel, alaki foglalkozással, puska­
f o3ások gyakorlásával, kispuskalövészettel katonai előkészítés 
folyt, ami alig-alig hasonlitott bármiféle sportfoglalkozásra. 

Az igazs~gnak tartozom azzal , hogy meg jegyzem: 1942 előtt 
Felső-Szászberken már volt rendszeres futball, de 1942-től már 
szabályos bajnokság is müködött. A gazdaség jószági gazgatója tud­
t ommal t ámogatta a futballcsapatot, s az edzésre is biztosított 
valamennyi időt, sőt fizetett edzőt is kerített az akkor jónevü 
Szolnoki MAV egyik játékosának személyében. 

A szabadidő hasznos eltöltésének komoly lendületet adott 
az 1943-ban felavatott - sajnálatosan rövid életü - "kulturház", 
ahol ezüstkalá szos gazdatanfolyam szerveződött a cselédek számára, 
többféle teremjátékra volt lehetőség , rádiót lehetett hallgatni 
és mükedvelő előadásokra is nyilt alkalom. 

A kulturális megélénkülés, a kápolnaépités , serdülő- és 
"eladó" lányok Kalász-mozgalomba szervezésének mentora Terlandayné 
Szénási Roz &lia asszony, a jószágigazgató népszerü felesége volt, 
aki a jelek szerint valódi szociális érzékkel és az egyszerü nép 
iránti szimpátiával is rendelkezett. Sajnos, ennek a - megítélésem 
szerint - i gencsak pozitív folyamatnak a nagy történelmi viharok 
következtében rövid idő multén vége szakadt, s csak az 1940-es 
évek végétől - más történelmi körülmények között - következett be 
a f olytatá sa. 

~-ff~Y~!~g~~~2E~-g~1~2~-~-2~~§~~~E~~!-~E~~~!~~~E~i-~~-~E~~~~~~~ 

Y~fE~E~~. 
A Horthy-rendszer sodródása a II.világháboru irányába,a. hitleri 
Németország egyre növekvő befolyása , a fasiszta-rasszista elmélet 
és katasztrófális gyakorlat nem hagyta érintetlenül Szolnok megye 
l eg jobban szervezett, irányitott és teljesítményekben kimagasló 
Alsó- és ~elsö-Szászbereki uradalmakat sem. 

Az egyre brutálisabb zsidó-ellenes törtrények oda vezettek, 
ho~y gyakorlatilag megszünt a Kohner blrók tulajdonosi-rendelkezé­
si joga saját birtokaik felett. 
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Hogy milyen alkuk és konstruk~iók következtében került 
Alsó-Szászberek és a hozzá tartozó porták a Cukoripari RT kez ére 
- és hogy milyen t őkés-hatalmi csoportok álltak emögött az RT 
mögött, én nem tudom, nem is kutattam. 

A Felső-szászbereki helyzet ennél bonyolultabb és demagóg 
j elszavaktól sem volt mentes. 

1942-ben ugyanis meghirciették, hogy az ur adalmat müködtet ő 
homályos eredetü "Népjóléti Szövetkezet 11 5 év elteltével, f öld­
reform keretében az uradalom cselédsége között f elosztja sz urada­
lom f öldjeit, tulajdonossá téve az öt év során "családi státuszt" 
vállalókat. A feltételekről,a végreha j t á s mikéntjéről tudtommal 
szó sem esett, de a puszta í géret is nagyon sok földéhes szegény 
családot vonzott az uradalomhoz.Akkor még senki nem remélte - sőt, 

nem is sejtette, - hogy három év multán - 1945-ben megvalósul a 
mindig várt, de alig remélt földreform, az akkor lehetséges leg­
demokratikusabb f ormában, ellenszolgáltatá s nélkül, az ősi juss 
alap ján. 

Mint már utaltam rá, a II.világháboru időszakában fellendült 
a hagyományos és a háborus igényekhez alkalmazkodó növénytermelés 
mindkét uradalomban. ~z fokozott munka- és kereseti lehet őséget 
biztosított az uradalmakban foglal koztatott környékbeli szegény 
rétegek számár a i s . Sőt, sor kerül~ n éhány, a l ényeget nem érin~o, 
de látványos szociális-kultur&lis jellegü intézkedésre is. 

Ugyanakkor jelentkeztek a háborus helyzet negatívumai is. 
A ker esetek fokozatosan elértéktelenedtek, a fiatalság létszáma 
a fokozott behívá sok következtében f olyamatosan csökkent. 1944-ben 
sor került a már nem tényleges állományu, tartalékos állomány 
behiv~sóra is. Mindkét kateg6rilb61 tucatnyi volt a soha vissza 
nem térők szá ma . Csak mutatóba néhány név: Pet ő Mi hály, Lázár 
J ózsef, ifj.Hugyi ••••• , Bene istván, Retter Ernő , Burda Sbndor, 
Barta Ferenc, Fehér ••••• , Paróczai J ános, Vasas László, Horváth 
Béla, akiket maGam is ismertem, s akik a háboru áldozatai lettek . 

Az 1944-es esztendő ritka jó termést produkált szinte minden 
növényi kulturából. 

Színültig megteltek a gabonaraktá rak, kukoricagórék, doh&ny­
pajták. Bár a felnőtt f érfi lakosságot 1944 őszén folyamatosan 
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~ Tiszához r endel t ék véi~lmi vonalak kiépítésér e , az őszi betaka­
ritá s során a 10-12 éves gyerekek és sihederek pótolták a felnőt­
teket, ők lettek a lovas- és ökörfogatok 11 irányitói", a soros 
munkák elvégzői. 

1944 október végén már szemmel látható volt az összeomlhs. 
Az uradalomban meg jelentek a visszavonuló német és magyar csapa­
tok, a keleti terület~kről menekülők, kiürített uradalmak állat­
csordái, menekített értékei. 

További felvillanó képek egy akkor 12 éves gyerek emlékeze­
téből: viszik az id6sebb leventéket nyugatra. Menekülnek az ura­
dalom kisebb-nagyobb rangu vezetői. Velük tart néhány cseléd­
család is. A környékbeli parasztok hordják szét az uradalom tenyés 
állatait, teheneket, anyakocákat, süldőket tucatszám. A megmaradók 
éhen-szomjan kóborolnak, többen saját óljaikba terelik a szelídebb 
példányokat. A németek teherkocsikra rakják a kastély értékeit. 
Benzinnel lelocsolják, majd felgyujtjá k a buzával dugig tömött 
két nagy magtárat. Alkonyattájt és kora este tüzijátékot rendeznek 
a közel~ő zugó-morajló fronton a sztálinorgonák, - és egy novem­
beri kora hajnalon meg jelenik az első orosz katona:. "German 
jeszty? 11 Mi, gyerekek, félelemmel vegyes kíváncsisággal bámuljuk 

• 
őket, hosszu pusk&jukat, pufajkájukat, füles sapká jukat. V~zet 
kérnek, mennek tov~bb. 

Virradatkor kitör az orkán. Ágyuk dörgése, gépfegyverek 
ropogása, égő istállókból a bennrekedt növendék csikók halálos 
ordítása, katonák szökellése, sebesültek kuszá sa, orosz egyenruhás 
szanitécnők sürgölődése, nyomjelzős sorozatok villogása. Erre 
emlékszem a rövid, de heves ütközetből, amit - miután az orosz 
ka tonák: kihajtottak a lakásainkból, amelyek már több helyen be­
lövé st kapt ak, s minket a "hátországba", biztonságos helyre terel­
tek - meg tudtam figyelni. Hat kilőtt tank, több tucat szovjet és 
német halott, két civil áldozat, leégett uradalmi épületek; 
ez maradt a rövid, de félelmetes csata utln. Ezt követ5en meg­
lendült a front és már csak a folyamatosan özönlő szovjet csapa­
tokat láttuk, mi meg ott maradtunk urak és parancsolók nélk~l, 
tele félelmekkel, reményekkel, bizonytalansággal a közel- és 
t ávolabbi jövőt illetően. A lassan-lassan kibontakozó "uj életben" 
12 évesen én lettem a " családfő", mivel apánkat még 1944 szeptem­
berében behívtá k katon~nak /sokadszor 1938 óta/. Ezidőben valahol 
Nyu~at-Ma~yarországon f ogatos tart alékosként szállitotta a hadi­
anyagot a folyamatosan visszavonuló magyar egységek után. 
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Csak 1945 őszén került haza, már mint a magyar demokr~tikus had­
seregből leszerelt veterán, mert a debreceni hadifogolytáborban 
- menekülvén a szenvedésekt ől és az éhhaláltól - besornztatta 
magát az u j onnan alakuló magyar hadseregbe. 

Ami ezután következett, az uradalom értékeinek már-már 
pa7.arló széthordása, a gazdátlan berendezések puszT.ulása, ezzel 
párhuzamnsan az élet beindulása - egy másik dolgozat t árgya 
lehetne, amit r.a1án még lejegyzek, de az is lehet, hogy nem. 

V é g e 



~~E~~§~~-~~~!~~~~ - 1938-1944 
Horváth Gyuri / Kangyis/ Hor vá+h Béla 
ifj. Horváth György /éjjeliőr/ 

Paróczai Tstvá n 
Czapkó István 
Lukács István 
Szabó Tstván 

Szabó Kálmán 
if j.Majercsik János 
Mak~i / Mata Rn~i/ 
Kólya J ános 

Paróczai J ános 
Németh János 

i d.Majercsik János 
Horváth Pál 
i fj.Szabó István 
if j.Lakatos István 
Szir~k; Tstván 
Rab István 
Rab Sándor 

_Knrei Nagy Ferenc _ 

Makai Andr6.s 

Deme Mihály 
Földvári Sándor 
Káci::;n,... Kf- lmán 
Miklós Imre 

/tej3azdaság/ 
/kocsis/ 
/ecetivó/ 
/kertcsősz/ 

/tejesk()csis/ 
/hi"-laldás, i.gáskocsi s/ 

/kncsis/ 

/parádéskncsis 

/fejős/ 

/ sfrr.és/ 
/törne / 

/necsenye Maris/ 
/8zirP. ki Maris/ 
/Donkó-lány/ 
/Lukács Rozi/ 

/tanyagazda/ 
/ Andisom nem kurva/ 
/ifj. Horváth József/ traknoros 

~ót származásu c sal ád - cselédgulyás/ 
Nagy Juhák Mihály 
Rigó Mátyá s 
id.Lakatos István 
Nagy János 
~otnkék Pál 
Ulviczki •••• 

/tehenészgazda/ 
/elköltöztek/ 
/birkagazda 



Alsószászberek: 
Táncos Sándor 
Dnr ngi család 
K""móczi család 
Kov:' cs István 
Retterék 
Molnár ••• 
Ivánkovics István 
Broda • • • • 
Mohácsiék 
Szőnyi József 
Szőnyi János 
•• • • Lukács 
JJakatos András 
Földvári István 
Kocsis Ilona 
Dudás Mihály 
Szücs család 
Gerendóf I stvám 
Vasas i d.ám 

-Csák Le.jos szül ei -
Kaló 
Kókai család 
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/ Zoli , Béla , Teri / 
/kis pekáT.'/ 

/bognár/ 
/magtáros/ 
/kertész/ 
/bognár/ 

/a bá r ólány k lnv6sza/ 
/pikles/ 
/dohánykertés z/ 
/tanítónő/ 

/pnskás ember/ 

/ gépész/ 

Szászbereken - 1942-től : 

!S~~~~~i'.:~ 
Nagy Sándor 
Rab István 
Megyes Jóska 
Nómeth J &nos 
Gazrlag I gnác 
Burda István 
Csomor István 
Danyi- család 
Sz őnyi József 
Majercsik J ános 
Lázár András 
Burda Sándor 

Vágó József 

/okányiak/ 



Bzéles J ános 
Körei Na~y István 
Kovács József 
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/Burda Manci/ 

~~~~~!~2:!~!!;l~ 
öreg Juhák ~lihály csaldja 
Gara-család 
Dénes Sándor 
Laki István 
Szintai-család 

Laki Sándor 
Laki József 
Laki István 
öreg Lázár István 
Nagy Láüár Janika 
vörös Lázár család 
:r..akatos •••• 
Lakatos Mihály 
Pető Flórián 

-Pető Béla 
Pető István 
Gara László 
Héja-család 
Balogh-család 
Lajkó József 
Novák-család 
Szabó Illés családja 
Pomázi-család 
Angyal-család 
Csajbók ••• 

Szakáll András 
Kovács ••• 
Kertész Nagy István 
Kovács Andor 
Földi Pál 

/kacsak/ 
/Laki-sógor családja/ 

/husz gyerek/ 
/Zsófi/ 
/f öldszomszéd/ 
/cigus/ 
/ : 1 :-. ! L .E Jani, Béla, Miklós/ 
/kukásgazda/ 
/cselédek voltak/ 
/ Zsiga, a zenész/ 
/kukás/ 
/kukoricakásás/ 

/cselédek/ 

/tehenész család/ 

/nagyhangu/ 



Tamasi János 
Viola-csalá d 
Pinczi Leopold 
Földi István 
Pető j ános 
Bene István 
Bene Sándor 
Hajzlenszki József 

Barta Mihály 
Barta Ferenc 
Három János 
Pocsai Sándor 
Hugyi László 

Fehér-család 
Rábaközi- család 
kis Meggyes családja 
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/Burda Mari/ 

/barát om volt a fia/ 

/~iper guriga/ 

/kocsigazda/ 

/bárók kocsisa/ 
/ejtőernyős fiuk/ 

Lázár István /vasas Böske/ 
Vasas László családja 
Konka Gábpr családja 
Konka Mi hály /nyakas/ 

-~~~-~~-~Alapi József- flovas/ ~~~·~~~~--~~~~-~~~~~~ 

Mezei Kálmán 
Nagy József /besenyszögi/ 
Sziráki Mihály / Boldi , Giza/ 
Dajka-család /nagytanyai/ 
Göblyös Menyhért 
Gazdag András 

Gazdas Zsiga / Béla/ 
Vidra Mihály családja 
Nagy István 
Czakó Béla 
Kovács ••• 
Dorogi János 
Vasas Károly 

Csomor Pál 
Kollár Rud:h 

/gatyaresz/ 
/ Berente/ 
/ gépész, Kati , Gyuri/ 
/tanyagazda/ 
/Dorogi veje/ 
/mag,-t áros/ 
/kovácsmester/ 



Alföldi Béni 
Szijjártó Péter 
Dorogi Mihály 
Göbölyös :3'erenc 
Boros András 
Balogh Jóska 
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/Pali/ 
/Csi klec apja/ 
/Szitom/ 

rangos Balogh családja 
Vágó Mi klós 
Burda József 
Baráth-család /fiuk belefulladt a Zagyvába/ 

A Kohner-birtok szomszédai 

Mezitlábas Péter 
Komlódiék 
Nyuzóék 
Kis Ernő tanyája 
Fa Jóska tanyája 
Károly bácsi 
Csősz Mari csárdája 
Biró-tanya 

-------T-anyasi Orzsi 

Szőke-tanya 

Rácz-tanyt.k 
Sas Jóska 
Sas Miska 
Dalmadi-tanya 
Göbölyös-tanya 
Kósa-tanya 
Vágó- tanya 
Jó Laci 
Jó Miska 
Verebei-tanya 

/ Százados tanyája/ 

/44-ben náluk kaptunk menedéket/ 

/két család/ 

/traktorosok/ 
/ Kaufmann/ 

/ kertészek/ 

Az uradalom vezető beoszt. 

Daruhá t Petrányi intéző 
Ujhelyi intéző 
Kocsis intéző 



Als.ószászberek 
0 

Felsőszászberek 

Vasutá llomá snál 
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Gorka intéző 
Semmer számvevő 
? számtartó 

Terlandai Sándor felügyelő 
Gorka intéző 
Kurucz gyakornok 

Takács bácsi bakter 

Tivadar Jenőék - állomásfőnök 

Bezzeg András - utkaparó 
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I<. íkörei/ Nagy Ferenc - tanyagazda 1942- ig 
Ujhelyi ••• intéző 1937-1938 
Petrányi Endre intéző 1938- 1941 
Kocsis Károly intéző 1941- 1944 
Nagy J ános tehenészgazda 
Ri gó Mát yás földmérő, pallér, határkerülő 
Fi>ldvári Sándor magtt.ros 
Paróczai István tejhütős-tejkezelő 
id .Horváth György takarmány-előkészítő , vízellátás-kezelő 
Kácsor Kálmán vagyoncr 1 pallér 
Nagy Juhák Mi hály sertes- és sőrehizlaló 
ifj . Majercsik János sertéshizlaló , kocsis /1942-ig/ 
Paróczai János parádéskocsis 
Szabó István parádéskocsis, első kocsis 
Czapkó István i gáskocsis 
ifj .Horváth György éjjeliőr 
Szabó József kertcsősz, szérüskert-gondozó 
Makai András ökörf ogatos /béres/ 
Rab István tehenész /1942-ig/ 
id .Majercsik János tehenész 
Miklós Imre tehenész 
Németh János tehenész /1942- ig/ 
Szurmai Béla ökörfogatos, tehenész 
Horváth József traktoros /1940- ig/ 
Horváth Pál ökörf ogatos /béres/ 
Ambrus Mihály gépkezelő, gőzekés /1939-íg/ 
Makai József ökörfogatos, béres /1938- ig/ 
Lukács István ökörf o:i:atos, béres 
Rab- Sándor tehen~sz - - - -- - - - - -­
Raj Ferenc ökörfogatos /béres/ 1938- i g/ 
Lakatos István igiskocs is 
Deme ··~ ökörfogatosm béres /1942-től/ 
Kovács Balázs cselédgulyás /1943- ig/ 
Szabó Kálmén tejeskocsis 
Ulviczki ••• juhász 
Tatok •• • •• juhász 
Jozsó bácsi és családja cselédgulyás /1938-ig/ 
Barna Sándor ökörfogatos , béres /1942-től/ 
Sziráki István gépkezelő, gőzekés 
idős Lakatos István ökörfogatos , béres 
Kólya János kocsis /1941 - ig/ 
Körei Nagy István pallér, határkerülő /1942-ig/ 

Dudé.s • • •• vadőr 
Kovács István dohánykertész 
Broda ••• bolgárkertész 
Balaskó ••• sertésgondozó / kanász/ 
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N~gy Juhák István ökörfogatos / 1941-ig/ 
Gara Károly dohánykertész /1940-ig/ 
Dénes András dohánykertész /1942-től/ 
Laki István dohánykertész /1942- ig/ 
Szintai József számadó Juhász 
Kapás Sándor dohánykert ész 

~122:§~~~~~~E~~!-1~~~~~~-12~~:12~~-~2~2!! 
/Nagytanya, Pingyom , Ujtanya/ 

A névsor hiányos, csak azokat tartalmazza , akikre biztosan 
visszaemlékszem : 

Kocsis Ilona tanítónő /1943- ig/ 
Gorka intéző /1942-ig/ 
Semmel ••• számvevő /1942-ig/ 
Ivánkovics István magtáros 
Komóczi ••• juhá sz 
Tánczos Sándor kocsis 
Dorogi Sándor ökörfo~atos /béres/ 
Balázs Illés ökörfogatos /béres/ 
Retteg Simon ökörfogatos /béres/ 
Mohácsi ••• bognár 
Kaló ••• gépész, szerel ő 
Földvári •• • határkerülő, csősz, dohánykertész 
Lakatos András dohánykertész 
Lakatos István igáskocsis 

~~~~c'imon_ Imre béresgazda _ 
Gál Lajos dohánykertész 
Tánczos Antal igáskocsis /1937-ig/ 
Kovács János i g5skocsis 
Mankó ••• patkolókovács 
Lukács ••• parádéskocsis, lovász 

E~12§:§~~~~~~E~~-~~2!~gz~i_!~~~22~ 
~2:tg:!§! 

Rab Istvá n csikógondozó 
Gazdag Ignác tejhütős, tejkezelő 
Csomor István gulyás 
Danyi Imre ökörf o r~;atos , béres 
ifj .Majercsik János i gaskocsis 
Lá zár Andrá s ökörf ogatos 
Vágó József gépkezelő 
Szabó Károly gazdasági -aasut-fenntartó 
K.Nagy Stndor sz t mad6 kanász 
Németh János tehenész 
Burda István sertéshizlaldás 
Szőnyi József kisvasut f enntartó 
Burda S&ndor ökörfogatos, béres 
Széles J·ános tehenész 
K.Nagy István hatáskerülő, földmérő 
Kovl cs József gőzeke-kezelő 



Alapi J6zsef ig&skocsis 
Alföldi Béni tehenész 
Bene Istv6n parádéskocsis 
Bene Mihály ig~skocsis 
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Buza ••• ökörfogatos, béres 
Czakó Béla disznóhizlaldás, tehenész 
Baráth István tehenészgazda 
Kovács Imre tehenész 
Nagy István kocsis 
Nagy István kertész - pallér 
Hajzlenszki József i gáskocsis 
Göblyös Menyhért igáskocsis 
Barta ~ihály kocsisgazda 
Barta Ferenc ökörf ogatos 
Pinczi Leopold csikónevelő 
Viola István ökörf o~atos 
Fehér Kálmán ökörf 05atos 
Gazdag Zsigmond igáskocsis 
Gazdag József i gáskocsis 
Nagy József ökörf ogatos 
Mezei Kálmán szijjártó 
Kovács Kálmán gépész, szerelő 
Kollár Antal kovácsmester 
Kollár Rudolf kovácsmester 
Kiss István tanyagondnok 
Vasas Lász1ó gőzekés 
Lázár István gőzekés 
Vidra Mih&ly igá skocsis 
Szakáll András vezető magtáros 
Vasas Károly magtáros 
Földi István ökörf ogatos 
Föl di Pál növendék-gulyás 
Pesti János cselédkanász 
Terlandai Sándor gazdaságvezető felügyelő 
Gorka ••• intéző /1942-től/ 
Danajka ••• ökörfogatos 
Sziráki ••• ökörfogatos 
Három János béresgazda 
Nagy László vadőr 
Horváth Pál iskolaigazgató 
Kocsis Ilona tanitónő / 1943-tól/ 
Retter Ernő ökörf ogatos béres 
Csomor Pál magtáros 
Kovács Andor sz érüskert-kezelő, felvigyáz6 
Konka Gábor gőzekés gépkezelő 
Konka Kálmán igáskocsis 
Tamasi J ános i gáskocsis 
Burda József igá skocsis 
Burda János i gáskocsis 
Dorogi János ispán, tanyagazda 
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Dorogi Mihály i gáskocsis 
Pető János pallér, munkafelvigyázó 
Vágó Miklós igáskocsis 
Göblyös Ferenc gépkezelő 
id. Hegyi László tehenész 
ifj.Hegyi L~ s~ló i gáskocsis 
Pocsai ••• parádéskocsis 

~~1~2=§~~~~2~E~~-~~!~~l~-1~~2~~! 
l21g:l21~-~2~2!~ 

Laki S~ndor dohánykert6sz 
Laki I stván dohánykertész 
Laki József dohánykertész 
Lázár János / Nagy/ dohánykertész 
Lázá r J ános /Fekete/ dohánykertész 
Lajkó J ózsef dohánykertész 
id. Lakatos János doh~~y~ertész 
ifj.Lakatos J ános dohánykerté sz 
Lakatos Mihály dohányker tész 
Pet ő János 1ohánykertész 
Pető Flórián dohánykert ész 
Gara László kukásgazda 
Hé j j a ••• ökörhajtó, béres 
Pető Béla dohánykertész 
Hegedüs Sándor ökörf ogatos /béres/ 

Az Alsó-Szászbereki uradalom szerződött orvosa Winkler /Taródi/ 
Béla zagyvarékasi községi orvos volt, a Felső-Szászbereki ura­
dalom orvosa Ujsz!sz községi orvosa volt, a neve Nemes •••• 

Állatorvos Alsó-Szászberekre és Daruhát, Bogárzó, Szabolcs­
pusztára Jász ladányból j árt ki. 

Bábaasszonyok Zagyvarékasról, ill. Uj szászról jártak ki a szülő 
asszonyokhoz. 


